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•	Compact and easy to install.	
•	Low power consumption device: it automatically turns on when there is a power outage.
•	It is equipped with a switch and an on/off contact, as well as LED light indicators.
•	Peak power: 1600W.
•	Available power: 1000W for 5 minutes.

•	Compatto e di facile installazione.
•	Dispositivo a basso consumo: si accende automaticamente quando manca corrente.
• E’ dotato di un interruttore e di un contatto di accensione e spegnimento e di segnalazioni luminose a led.
• Potenza di picco : 1600W.
• Potenza disponibile:1000W per 5 minuti.

RED-U 1000

HIGHLIGHTS

• Kompakt und einfach zu installieren.
• Niedriger Stromverbrauch: schaltet sich automatisch ein, wenn der Strom ausfällt.
• Es ist mit einem Schalter und einem Ein/Aus-Kontakt sowie LED-Lichtanzeigen ausgestattet.
• Spitzenleistung: 1600W.
• Verfügbare Leistung: 1000W für 5 Minuten.

•	Compact et facile à installer.
• Dispositif à faible consommation : s’allume automatiquement en cas de coupure de courant.
• Il est équipé d’un interrupteur et d’un contact marche/arrêt, ainsi que d’indicateurs lumineux à LED.
• Puissance de pointe : 1600W.
• Puissance disponible : 1000W pendant 5 minutes.
• Compacto y fácil de instalar.
• Dispositivo de bajo consumo: se enciende automáticamente cuando hay un corte de energía.
• Está equipado con un interruptor y un contacto de encendido y apagado, así como con indicadores 

luminosos LED.
• Potencia máxima: 1600W.
• Potencia disponible: 1000W durante 5 minutos.

R
E

D
-U

 1
0

0
0

ONLY 
2 Pb BATTERIES 

REQUIRED



 +39 051 969037      www.sms-lift.com       sms@sms-lift.com
Via Guido Rossa 46/48/50 Loc. Crespellano 40053 Valsamoggia (BO) Italy

EN

IT

DE

FR

SP

	 RED-U 1000 is an emergency device specifically designed for elevators that recreates the 230Vac single-
phase voltage in the event of a blackout, powering the entire control panel. RED-U 1000 can terminate the 
emergency operation upon the return of the mains voltage, after a maximum time of 5 minutes, or via the 
activation/deactivation input.

	 RED-U 1000 è un dispositivo di emergenza specifico per ascensori che ricrea la tensione 230Vac monofase 
in caso di black out, rialimentando l’intero quadro. RED-U 1000 può terminare l’operazione di emergenza 
al ritorno della tensione di rete, dopo il tempo massimo di 5 minuti o tramite l’ingresso di attivazione /
spegnimento.

RED-U 1000
FUNCTIONS

	 RED-U 1000 ist ein Notfallgerät, das speziell für Aufzüge entwickelt wurde und bei einem Stromausfall die 
230Vac einphasige Spannung rekreiert, um das gesamte Steuerfeld mit Strom zu versorgen. RED-U 1000 
kann den Notbetrieb nach der Rückkehr der Netzspannung, nach einer maximalen Zeit von 5 Minuten 
oder über den Aktivierungs-/Deaktivierungseingang beenden.

	 RED-U 1000 est un dispositif de secours spécifique pour ascenseurs qui recrée la tension 230Vac 
monophasée en cas de coupure de courant, alimentant ainsi l’ensemble du tableau de commande. 

  RED-U 1000 peut terminer l’opération d’urgence lors du retour de la tension du réseau, après un temps 
maximum de 5 minutes ou via l’entrée d’activation/désactivation.

	 RED-U 1000 es un dispositivo de emergencia específico para ascensores que recrea la tensión de 230Vac 
monofásica en caso de corte de energía, alimentando todo el cuadro de control. RED-U 1000 puede 
finalizar la operación de emergencia al regresar la tensión de la red, después de un tiempo máximo de 5 
minutos o a través de la entrada de activación/desactivación.

DEVICE / CODE 
RED-U / REU1000

WIDTH (mm) HEIGHT (mm) DEPTH (mm) WEIGHT (kg)

156 327 84 2,8

CERTIFICATIONS
2014/33/UE LIFTS

CONNECTIONS & DIMENSIONS

ORDER INFORMATION


